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MASKA KRTANIOWA 

AIR-Q®3
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Maska Krtaniowa Air-Q®3
Zaawansowana silikonowa maska Air-Q®3 pomaga zapewnić bezpieczeństwo i pewność podczas 
postępowania w obrębie dróg oddechowych, niezależnie od wyzwań. Wyjątkowa rampa rurki 
dotchawiczej i elewator nagłośniowy ułatwiają szybką, łatwą i bezpieczną intubację.

MASKA AIR-Q®3
Umożliwia wyjątkowo 
łatwe wprowadzanie rurki 
dotchawiczej, gdy wymagana 
jest nieoczekiwana intubacja.

 

 

   

 

   
 

 

 

   
 

 

   
 

MASKA AIR-Q®3G
Jest wyposażona w  wyjątkowo szeroki
port  gastryczny, który  mieści  zgłębniki
żołądkowe  w  rozmiarze  do  18  Fr i  dwa
kanały gastryczne.

MASKA AIR-Q®SP3
Wykorzystuje wentylację dodatnim
ciśnieniem w  celu samodzielnego 
napełnienia mankietu. Ciśnienie
w  mankiecie cyklicznie się zmienia 
pomiędzy szczytowym ciśnieniem 
w  drogach oddechowych a  PEEP.

MASKA AIR-Q®SP3G
Wykorzystuje wentylację dodatnim 
ciśnieniem w  celu samodzielnego 
napełnienia mankietu. Ciśnienie
w  mankiecie cyklicznie się zmienia 
pomiędzy szczytowym ciśnieniem
w  drogach oddechowych a  PEEP. Jest
wyposażona w  samouszczelniający się
mankiet z  wyjątkowo szerokim portem 
gastrycznym, który mieści zgłębniki 
żołądkowe w  rozmiarze do  18 Fr
i  dwa kanały gastryczne.
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Maska krtaniowa  
Air-Q®3 zapewnia:

•	 Anatomicznie prawidłowe 
umieszczenie rurki z maską 
krtaniową

•	 Uniesienie nagłośni w celu 
zmaksymalizowania dostępu

•	 Rampę prowadzącą ułatwiającą 
wprowadzanie i umieszczanie rurki 
dotchawiczej

Porównanie Masek Krtaniowych
Konkurencyjna ILA 

 

 

 

 

Air-Q®sp3G

ELEMENT ROZMIAR ROZMIAR
AIRQ3

MAKSYMALNY
OETT MASY CIAŁA OPAK.

10-1006 00 0 - 1,5 4,5 mm 4 - 17 kg 10
10-1005 0 2 - 3 6,0 mm 17 - 60 kg 10
10-1004 1 4 - 5 9,0 mm > 60 kg 10

Idealne Założenie Maski Stało Się  Łatwe

Air-Q®3 z  dźwignią
  nagłośni

DŹWIGNIA NAGŁOŚNI
Nasza wyjątkowa maska krtaniowa do  intubacji jest wyposażona
w  dźwignię nagłośni i  podwyższony profil mankietu, aby 
zoptymalizować wprowadzanie maski i  uszczelnianie dróg 
oddechowych.

Kanały dostępu gastrycznego po  
obu stronach rurki maski 
krtaniowej

Wbudowany 
podwyższony profil 
mankietu maski 
poprawiający 
szczelność

Dźwignia nagłośni

Rampa rurki 
intubacyjnej ułatwia 
intubację i  kieruje 
rurkę dotchawiczą
do  wlotu krtani

  Bardzo duży port gastryczny 
dostępny w  maskach serii Air-Q®3G

JEDNORAZOWE MANDRYNY DO  WPROWADZANIA RURKI ET
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MASKA KRTANIOWA AIR-Q®3 ZE ZŁĄCZEM 15 MM

ELEMENT OPIS ROZ-
MIAR

MAKSYMAL-
NY OETT

OTWARCIE 
UST

DŁUGOŚĆ 
RURKI

30005  Air–Q3 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm — 0–0,5 mL 

30055 Air–Q3 0,5 2–4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm — 0–0,5 mL 

30105  Air–Q3 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm — 0,5–1,0 mL

30155  Air–Q3 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm — 1 mL

30205  Air–Q3 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm — 1 – 2 mL

30305  Air–Q3 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm — 2 – 3 mL

30405  Air–Q3 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm — 3 – 4 mL

30505  Air–Q3 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm — 4 – 5 mL

50005  Air–Q3G 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm 5 Fr 0 – 0,5 mL 

50055 Air–Q3G 0,5 2 – 4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm 6 Fr 0 – 0,5 mL 

50105 Air–Q3G 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm 8 Fr 0,5–1,0 mL

50155 Air–Q3G 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm 8 Fr 1 mL

50205 Air–Q3G 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm 10 Fr 1 – 2 mL

50305 Air–Q3G 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm 14 Fr 2 – 3 mL

50405 Air–Q3G 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm 16 Fr 3 – 4 mL

50505 Air–Q3G 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm 18 Fr 4 – 5 mL

40005  Air–Qsp3 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm — —

40055 Air–Qsp3 0,5 2 – 4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm — —

40105 Air–Qsp3 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm — —

40155 Air–Qsp3 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm — —

40205 Air–Qsp3 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm — —

40305 Air–Qsp3 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm — —

40405 Air–Qsp3 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm — —

40505 Air–Qsp3 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm — —

60005  Air–Qsp3G 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm 5 Fr —

60055 Air–Qsp3G 0,5 2 – 4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm 6 Fr —

60105 Air–Qsp3G 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm 8 Fr —

60155 Air–Qsp3G 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm 8 Fr —

60205 Air–Qsp3G 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm 10 Fr —

60305 Air–Qsp3G 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm 14 Fr —

60405 Air–Qsp3G 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm 16 Fr —

60505 Air–Qsp3G 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm 18 Fr —

Rozmiar 0 Rozmiar 0,5 Rozmiar 1 Rozmiar 1,5 Rozmiar 2 Rozmiar 3 Rozmiar 4 Rozmiar 5

4

IDEALNA WAGA
PACJENTA

MAKSYMALNY
ZGŁĘBNIK 

OBJĘTOŚĆ 
NAPEŁNIENIA

ć
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30005  Air–Q3 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm — 0–0,5 mL 

30055 Air–Q3 0,5 2–4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm — 0–0,5 mL 

30105  Air–Q3 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm — 0,5–1,0 mL

30155  Air–Q3 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm — 1 mL

30205  Air–Q3 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm — 1 – 2 mL

30305  Air–Q3 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm — 2 – 3 mL

30405  Air–Q3 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm — 3 – 4 mL

30505  Air–Q3 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm — 4 – 5 mL

50005  Air–Q3G 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm 5 Fr 0 – 0,5 mL 

50055 Air–Q3G 0,5 2 – 4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm 6 Fr 0 – 0,5 mL 

50105 Air–Q3G 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm 8 Fr 0,5–1,0 mL

50155 Air–Q3G 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm 8 Fr 1 mL

50205 Air–Q3G 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm 10 Fr 1 – 2 mL

50305 Air–Q3G 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm 14 Fr 2 – 3 mL

50405 Air–Q3G 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm 16 Fr 3 – 4 mL

50505 Air–Q3G 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm 18 Fr 4 – 5 mL

40005  Air–Qsp3 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm — —

40055 Air–Qsp3 0,5 2 – 4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm — —

40105 Air–Qsp3 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm — —

40155 Air–Qsp3 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm — —

40205 Air–Qsp3 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm — —

40305 Air–Qsp3 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm — —

40405 Air–Qsp3 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm — —

40505 Air–Qsp3 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm — —

60005  Air–Qsp3G 0 < 2 kg 3,0 mm 5 mm 6 cm 5 Fr —

60055 Air–Qsp3G 0,5 2 – 4 kg 4,0 mm 8 mm 7 cm 6 Fr —

60105 Air–Qsp3G 1 4–7 kg 4,5 mm 11 mm 9 cm 8 Fr —

60155 Air–Qsp3G 1,5 7–17 kg 5,0 mm 14 mm 11 cm 8 Fr —

60205 Air–Qsp3G 2 17–30 kg 5,5 mm 17 mm 14 cm 10 Fr —

60305 Air–Qsp3G 3 30–60 kg 7,0 mm 20 mm 16 cm 14 Fr —

60405 Air–Qsp3G 4 60–80 kg 8,0 mm 23 mm 18 cm 16 Fr —

60505 Air–Qsp3G 5 > 80 kg 9,0 mm 25 mm 20 cm 18 Fr —
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Przeznaczenie:

Maska krtaniowa air-Q SP 3/3G (z samoczynną regulacją ciśnienia) jest ulepszoną wersją standardowej maski krtaniowej air-Q. Stanowi zasadniczy przyrząd do udrażniania dróg oddechowych w 
sytuacji, gdy nie jest konieczne stosowanie doustnej rurki intubacyjnej (OETT). Mo

Przestrogi/ostrze
1. Przed użyciem sprawdzić wszystkie elementy maski air-Q SP 3/3G. Wyrzucić wadliwe elementy.
2. Przy masce air-Q SP 3/3G lub w jej pobliżu nie używać ostrych przyrządów.
3. Przed użyciem sprawdzić, czy rozmiar maski air-Q SP 3/3G odpowiada rozmiarowi złącza.
4. Złącze maski air-Q SP 3/3G jest wyjmowane, istnieje możliwość odłączenia maski. Podjąć standardowe środki ostrożności minimalizujące ryzyko odłączenia.
5. Przed użyciem sprawdzić prawidłowość zamocowania całego złącza w masce.
6. Złącze maski air-Q SP 3/3G jest wyjmowane, istnieje możliwość
7. Podczas zakładania lub wyjmowania maski air-Q SP 3/3G nie używać nadmiernej siły.
8. Po założeniu natychmiast sprawdzić wentylację pacjenta.
9. W przypadku występowania i utrzymywania się problemów dotyczących wentylacji wyjąć maskę air-Q SP 3/3G i zapewnić skuteczną wentylację innymi metodami. Awaryjne środki zapewniające 
wentylację powinny być gotowe do użycia.
10. Złącza maski air-Q SP 3/3G mogą wysunąć się po nasmarowaniu. Przed ponownym użyciem dokładnie wyczyścić rurkę oddechową i złącze alkoholem.

Przeznaczenie:
Maska krtaniowa air-Q SP 3/3G (z samoczynną regulacją ciśnienia) jest ulepszoną wersją standardowej maski 
krtaniowej air-Q. Stanowi zasadniczy przyrząd do udrażniania dróg oddechowych w sytuacji, gdy nie jest 
konieczne stosowanie doustnej rurki intubacyjnej (OETT). Może też wspomagać intubację w skomplikowanych 
stanach w obrębie dróg oddechowych.

Przestrogi/ostrzeżenia:
1. Przed użyciem sprawdzić wszystkie elementy maski air-Q SP 3/3G. Wyrzucić wadliwe elementy.
2. Przy masce air-Q SP 3/3G lub w jej pobliżu nie używać ostrych przyrządów.
3. Przed użyciem sprawdzić, czy rozmiar maski air-Q SP 3/3G odpowiada rozmiarowi złącza.
4. Złącze maski air-Q SP 3/3G jest wyjmowane, istnieje możliwość odłączenia maski. Podjąć standardowe 
środki ostrożności minimalizujące ryzyko odłączenia.
5. Przed użyciem sprawdzić prawidłowość zamocowania całego złącza w masce.
6. Złącze maski air-Q SP 3/3G jest wyjmowane, istnieje możliwość odłączenia maski. Podjąć standardowe 
środki ostrożności minimalizujące ryzyko odłączenia.
7. Podczas zakładania lub wyjmowania maski air-Q SP 3/3G nie używać nadmiernej siły.
8. Po założeniu natychmiast sprawdzić wentylację pacjenta.
9. W przypadku występowania i utrzymywania się problemów dotyczących wentylacji wyjąć maskę air-Q SP 
3/3G i zapewnić skuteczną wentylację innymi metodami. Awaryjne środki zapewniające wentylację powinny 
być gotowe do użycia.
10. Złącza maski air-Q SP 3/3G mogą wysunąć się po nasmarowaniu. Przed ponownym użyciem dokładnie 
wyczyścić rurkę oddechową i złącze alkoholem.
11. Urządzenia oddechowe nadkrtaniowe, w tym maska air-Q SP 3/3G, nie chronią pacjenta całkowicie przed 
zachłyśnięciem.
12. Po zmianie pozycji głowy i karku pacjenta ponownie sprawdzić położenie urządzenia oddechowego i jego 
drożność.
13. Urządzenia oddechowe nadkrtaniowe są potencjalnie łatwopalne w obecności laserów i żegadła 
elektrycznego.
14. Podczas korzystania z maski air-Q SP 3/3G zaleca się stosowanie ustnika.
15. Ponowne używanie sprzętu przeznaczonego do jednorazowego użytku może doprowadzić do usterki 
mechanicznej oraz potencjalnego skażenia mikrobiologicznego. Jednorazową maskę air-Q SP 3/3G wyrzucić 
po użyciu. NIE UŻYWAĆ PONOWNIE.
16. Jednorazowa maska air-Q SP 3/3G jest sterylizowana przy użyciu tlenku etylenu, znanego czynnika 
rakotwórczego.
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